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1 BHOBb O IOJIBCKOM BJIUSIHUUN
HA SI3IK MOCKOBCKOM PYCH

Annomayun: OCHOBBIBAsICh HA KOMIUIEKCE JIOKYMEHTOB IIEPBOIO PYCCKOIO pE3UIeHTa
B [Tonbcko-JIutoBckoM rocynapcrse B. M. Tsnkuna (70-e rr. XVII B.), aBTOp cTpemMur-
csl 100aBUTH HOBBIE (DAKTHI K 3TUMOJIOTUHU Tpex JiekceM. HalineHHoe B TeKcTe JTHEB-
HUKa-0TYeTa JUIIOMaTa CJIOBO «JIECHUTCTBO» IO3BOJISIET HEMHOT'O CKOPPEKTUPOBATh
JATUPOBKY MOSIBJICHUS! B PYCCKOM SI3bIKE MOHATHUS <«JIECHUYECTBOY, MPEXKJIE BKIIIOUAEC-
MOTO B KOHTEKCT npeobpazoBanuii [letpa I B chepe nmecHoro 3akoHomarenscTa u 6osee
otnaneHHbIX pedopm XIX B. CinvueHue TeKcTa ¢ MOJIbCKUM MCTOYHUKOM U oOpaiiie-
HUE K JIUTepaType MOATBEPIANIN MPABUIbHOCTh COMMIKEHUS «IECHUTCTBA» U <JIECHU-
YEeCTBa», NO3BOJIMIIM NIPEO0JIETh CI0KHOCTU UHTEpIIpeTauu Gpparmenta. O6parumcs
K IpyrOMYy IPUMEPY: CJIOBO IIUTPa» MOMHSAT B cBsi3U ¢ myTemectsueM 1. A. Toactoro
1697-1699 rt., M. ®acmep npuBoawi ero nof 1678 r. bymaru TsankuHa Aar0T MOHSTH:
«IITPa» (CIIBITPBI») BCTpedaeTcs y:ke B 1676 I, e MpOHUKHOBEHHE CTOUT MPHUITHACATH
HE HEMELIKOMY, a [TOJIbCKOMY $13bIKOBOMY IIOCpEAHUYECTBY. B rpaHuiiax noiabCkoi Kyib-
TYpbl OBLJIO 3aMMCTBOBAaHO U IPUJIATaTENbHOE «IKCTPAOPAUHAPHBINY, MPUMEHEHHOE
TOTJIa K JIeJlaM IOYThl. AHAJIU3 CIy4yaeB UCIOJIb30BaHMS JIEKCEMbI B MOJIBCKON Cpele
XVII B. u cpaBHEHHE UX € AMU30J]0M YIIOTpeOIeHuUs ciioBa TAMKUHBIM OKAa3aIH: PE3U-
JIEHT BEPHO ITIOHMMAaJI CMBICII BBIpakeHHUs1, paHee oTHocumoro K XVIII cronmeruto.
Kniouegvie cnoga: srumonorus, pycckui s13plk X VII B., JOKYMEHTBI pyCCKON PE3UIEH-
Typb! B [1osibcKko-JINTOBCKOM rocynapcTse.

Hugpopmayun 06 aemope: Apcennii BnagumupoBuu borateipeB — KaHIUIaT HCTO-
pUYECKUX HayK, 1oLeHT, [loBomKCKuil mpaBociiaBHbIN HHCTUTYT UM. CBsITUTENS AJlEeK-
cusi, mutpononura Mockosckoro, yi. FO6uneiinas, 1. 59, 445028 r. TonesatTH, Poccus.
E-mail: sob1676(@yandex.ru

Jlama nocmynnenusn: 13.02.2018

Jlama nyonuxayuu: 28.03.2019

Jna yumupoeanusa: bocamvipes A. B. 1 BHOBB 0 NOJIBCKOM BIMSIHUU HA SI3bIK MOCKOB-
ckoii Pycu // BectHuk crnaBsHckux Kyastyp. 2019. T. 51. C. 8-14.

Vxe He pa3 o0Opalagoch BHUMaHHE Ha POJIb IOJIBCKOrO (PaKTOpa B PYCCKOM S3BIKE

XVII B., xorga aBa Haposia 0COOEHHO UHTEHCUBHO B3aUMOJICIICTBOBAJIM KaK B BOGHHOE Bpe-
Msl, TaK U B pyclie BIIOJIHE MUPHBIX CHOIlIEHUH. C OCHOBaHUEM IEPBOTrO JTUILIIOMATUYECKOTO
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npezncraButenbeTBa MockoBekoro napersa B Peun Ilocronuroit B 1673/1674 rr. mporecc
CONIPUKOCHOBEHUS JIBYX KYJBTYp HEMAJIO yCKOpUics. Becomble CBUAETENBCTBA TOMY BUIUM
B apXMBe IIaBbl JaHHOM mMuccuu Bacunusa MuxaiioBuua TankuHa, U3 KOTOPOro MBI U I10-
YEPIIHYJIM HECKOJIBKO HOBBIX MIUTIOCTPALMM MOJIbCKO-POCCUMCKOTO JIMHIBUCTUYECKOTO CO-
TpyaHU4YecTBa. TyT xKe 0roBopuMcsi — MbI OyZieM X paccMaTpHUBaTh «C MO3ULUI HCTOpHYE-
CKUX», JIMIIb HAJEsICh, YTO HAIK MaTEpUANbl OKKYTCS MOJE3HBI ISl MPo(ecCHoHaIbHBIX
HCCIIEI0BaTENEN PYCCKOTO S3bIKA.

Wrak, B TOM yncie 61arogapsi «CTaTeHOMY CITUCKY» (CBOCOOpa3HOMY <GKypHAITY»)
TankuHa MBI MOXKEM YIOCTOBEPHUTHCS: HEKOTOPBIE CJI0BA MOSBWINCH B Poccuu npexae, yem
OKOHYATEJIbHO CIOKUINCh HHCTUTYTHI, KOTOpPBIE OHU 0003Ha4atoT. Tak 0O6CTOAT ferna, Hanpu-
Mep, C JIEKCEMOH «JIECHUYECTBO» (TPAaJIULMOHHO MCTOPUS OTEUECTBEHHOIO JIECHOTO XO3sIiH-
CTBa OTCUUTHIBaeTcs co BpemeH llerpa Benukoro [6, c. 24]).

B pycckoM si3pIKe yIIOMSHYTBII TEPMUH (B HAITMCAHUU «JIECHUTCTBO») PETUCTPUPYET-
csl Kak pa3 B Oymarax TsmkuHa, a KOHKpETHEE, B IEPEeBOJIE «00CIaHuUsD TOJIBKO YTO B3OLIE -
mero Ha TpoH B 1674 1. monbcekoro kopoist Sna 111 Cobeckoro — ero KJIATBbI Ha BEPHOCTD
rocyaapcTBy M Hapony-uuaxre. Ckopee BCEro, NEPEBOAUYMK U UUTATEIU €r0 «aJanTaluin
MIOHMMAJIM, YTO TEPMHUHOM <«JIECHUTCTBO» MMEHOBAJIM HEKYIO MOAHAI30PHYIO0 TEPPUTOPUIO:
Ipucsras MoaAepKUBaTh BAOBCTBYIOIIYIO KOPOJIEBY DIIEOHOPY, KEHY CBOETr0O IPEAIIECTBEH-
Huka Muxana KopeiOyra Bumneserikoro, CoOeckuii jkanoBasl €€ JOXOJaMHU C 3€MEJIbHBIX
BIIJICHUH, C «IeCHUTCTBA COKOJIMHCKOTO»'.

CoxpaHHOCTb JOKYMEHTOB PYCCKOM MUCCUU HE BE€3/l€ OJIMHAKOBAsl, HHOIAA BO3HUKA-
0T CJIOKHOCTH C UX IIPOYTEHHUEM, YTO HEBOJIBHO 3aCTaBIISIET 3a71aThCsl BOIPOCOM — BEPHO JIU
MBI «KMHTEPIIPETUPOBAIINY JeKceMy? Bo3MOKHO, B IEPEBOIHOM MaTepuase 3HAYWICS APYTon
TEPMUH, HAIIPUMEP, «KHAMECTHUYECTBO»? BOCIOIK30BaBIINCH CIOBAPEM, MBI YOS TMIIHUCH, UTO
0] MCKAKEHHBIM «JIECHUTCTBOMY IOJPa3yMeBaloOCh MOJbCcKoe «lesnictwo» (IpakTuyecKku
UJEHTUYHOE 3HAKOMOMY HaM JIECHUUYECTBY), KOTOpO€E, cBepUMcs ¢ AaHHbIMU @. CiaBckoro,
IOJISIKM 3HAJIM IpUMepHO ¢ 1565 1. [24, s. 179].

3amMeTuM, B S3BIKOBOM IpaKTUKE 3aragHopycckoro HaceseHus Peun Ilocnonuron
XVI=-XVII cronernii IpUMEHsIICA KaK BAPUAHT «JICCHULITBOY», TAK U, CyIs 110 BCEMY, «JIE€C-
HUYecTBOY [2, c. 158; 3, c. 230]. OnHako B HalIeM Cilyyae UICTOYHUKOM 3aMMCTBOBAHUS CTaJl
MMEHHO TOJIbCKUI TEKCT ¢ HamucaHueM «lesnictwoy, 4To Takke MOATBEPIKIACT CPaBHEHUE
nogmaaKKa ipucsaru SHa 11 («Z lesnictwa Sokolskiego» [19, s. 269]) ¢ pycckum mnepeBo-
noMm y Tsankuna. Takum 06pa3oM, oIMOKK OBITH HE MOXKET: PE3UJCHT UMEET B BHY Kak pa3
«JIECHUYECTBO» — CIJIOBO, KOTOPOE, CUUTAETCS U 110 CHUIO IIOPY, UCIIOJIB30BAJIOCH B PYCCKOM
a3bIke He paHee 1826 1., koraa opumansHo OblIa yupexaeHa JoIKHOCTh JecHuyero [7, ¢. 1].
JlelicTBUTENBHO, «JIECHUK» BeTpedaercs eie B «Ciyxoe kabaky», B 3HAMEHUTOM HaMsTHU-
ke Bropoit nonoBuHsl X VII B. [1, . 242], HO 0603HaueHne 0c000 OXpaHIEeMOU TeppUTOPHUH,
COIVIACHO PAaCHpOCTPaHEHHOMY MHEHHIO, ObUI0 BBeneHO B Poccuu B 000pOT 3HAYUTENIBHO
nosnauee [4, c. 28].

OOparumcst K THOMY MIPUMEPY: «IHUTPa» (KUUTPBD) — U MONBITAEMCSI KOHKPETHU3H-
poOBaTh JaTy IPOHUKHOBEHMS B PYCCKMU SA3BIK DTOU JISKCUYECKOU enuHUIBI. HexkoTopele aB-
TOPBI U HAIIMX JHEH OTHOCAT OBITOBaHUE ATOM JiekceMbl kK camomy KoHIty X VII B., 3ameuast
ee B 3anuckax [lerposckoro cnionsmxknuka I1. A. Toncroro [15, c. 39; 12, c. 93, 94]. [Tomu-
MO 3TOr0 HaXOIUM «UBITPb» B nepeBoaHoM counHeHun X VII-XVIII cronetunt «I'ucropus
o rummnaHckoM uusxrude Jlontopue» [8, c. 61], a Taxke cpeau npuMepoB TeaTpaabHON Tpa-

! Poccwmiickuii TOCyapcTBEHHBIN apxuB apeBHuX akToB (PTAJIA). @. 79 (Cuomenus Poccuu ¢ Tloms-
meif). /1. 161 a (UepHOBOIi BapuaHT cTareifHoro cmucka). JI. 120.

Theory and history of culture 9




BecThuk caaganckuy kyanTyp. 2019. T. 51

munuu B. W. Pe3anosa [11, c. 26]. B GonbIIMHCTBE K€ CITy4aeB MOMSHYTBIH My3bIKaJIbHbIH
TEPMUH paccMaTpuBaeTcs Kak 4yacTh Jekcuku HenocpenctseHHo X VIII B. Bor u B «CrioBape
pycckoro si3bika XI-XVII BB.» momeleH 31301 UCHOAb30BaHUs «IUTpbD» 1o 1705 1. [14,
c. 32]. V II. 5. YepHbIX NaHHBI OOBEKT OMHCAH B CBS3H C JeKcemoi «dieitta (pmeiT)»
U npuBs3aH K apxuBy kHaA3s1 @. A. Kypakuna [18, c. 316].

HecMmorpss Ha Bce BblensnoxkeHHoe, M. P. dacMep yBEpEHHO OTHOCHI JIEKCEMY
k 1678 1. [17, c. 303]. [IpocmarpuBast AOKyMEHTHI TANKUHA, MBI YBEPUINCh — TEPMUH CTall
U3BECTEH 110 MEHBIIEH Mepe Ha HECKOJIBKO JIET paHbllIe. 3aMEYaeM €ro B ONHUCAHUU KOpO-
Hauuu yxe ynomusasierocsa fxa I, cocrosiBiuelics B 1676 1.: «A erna e KOpoJeBCKOE
BEJIMYECTBO C CYyNPYTol0 CBOEIO B ABEPU KOCTEIHBIE BCTYIINIIM, TOTJA YIAPHUIIHU 110 JINTABPOM,
U B TpyOBl, U B OpraHbl, ¥ JIOTHH, U yuimpsl (KypcuB Haml. — A. b.), u ckpunku...» [16,
c. 319]. Habmionaem ouepenHoe MOATBEPHKIECHUE TOMY, YTO B HAILIEM SI3bIKE «IIUTPa» OKa3a-
Jach HE CTOJIBKO OJarofapsi HeMenKoMy [9], CKOJIBKO MOJIBCKOMY «ITOCPEICTBY» — «Cytray
HMEJO PACIIPOCTPAHEHUE CPEAU MONIKOB Kak MuUHUMYM ¢ X VI B. [20, s. 212].

Jlexkcema «3KCTpAOpAMHAPHBINY, KOTOPYIO MPWJIATal0T K CaMbIM pPa3HbIM CIydasMm
1 00CTOATENbCTBAM, Ha MEPBBIX MOpax OblIa B X0y CPEIH MOYTOBBIX ciayxureneid. B 1674 r.
Tankun nmucan: «Iloyra BuneHckas npunuia Kk Mockse <...>, a IUCEM OT MEHs 4epe3 MoUTy
He ObLJIO, U Ta, TOCyaaph, mouyta ObUIa AKCTpaopauHapHas (KypcuB Haml. — A. b.), TO ecTb
HApOYHO MOCTAHHAS. .. ».

[IpuMeHEeHHOE PE3UAEHTOM BBIPAXKEHHE «IKCTPAOPAMHAPHBIN», Najgee Mbl B 3TOM
YTBEPAWINCH, K TOMY MOMEHTY BXOJMJIO B COCTAaB IOJILCKOTO S3bIKa. Tak Kak ylOBIETBOPH-
TEIBHOI0 3TUMOJIOTHYECKOTO KOMMEHTApHsl JUIsl IaHHOTO MOHATHS HaM HalTH HE yJaloch,
MBI BBIHYK/IEHBI OBLITH CAMOCTOSITETILHO UCKATh MPUMEPHI €ro ObiToBanus. OfUH U3 paHHUX
OTBICKMBaEM CpPEIM SIUCTOJIIPHOTO OOrarcTsa MOJBHOIO JIMTOBCKOro rermana Kiummroda
Pan3uBmiia, KOHKpeTHO B ero muckMe oT 21 ¢espans 1622 r. [23, s. 155]. 3necs mMbl Bu-
M opmy «ekstraordynaryjne», n B couetannu ¢ «ekspensa» oHa o0o3Hauana “He3aruia-
HUPOBaHHBIE PAacXoibl’, a HE MOYTOBBIE Jela. B moxokeM Kiroue JIeKceMa MCIOJb3yeTcs
U B 3allUCSAX CEMMOBBIX 3acenanuii 1669 r. [21, s. 16]. Ko Bpemenu npuositusi B Peus Ilo-
CTIOJIUTYIO TIEPBOTO HAIIEr0 MOCTOSHHOTO MPEJACTABUTENS TEPMUH «IKCTPAOPIMHAPHBII /
«ekstraordynaryjne» cam o cede He SBISIICS KaKOH-TO JUKOBHUHKOM.

bmike ke Bcero (B CMBICIIOBOM OTHOILICHHMM) K TpuMmepy TsAnmkuHa CTOUT Oolee
Mo3/Hss (PUKCAIMS HAIIETO BBHIPAXKEHUS B 3aIVIaBUM W3JaHUS BecTel «c mouTb» Exu Anex-
canpa Ilpmama «Wiadomosci Cudzoziemskie Ekstraordynaryjne z Poczty Cesarskiej»
(1686—1689 rr.) [22, s. 34, 36]. Cornacysch C MOJILCKOM, TaK U ¢ Ooyiee paHHEH JIAaTHHCKON
TpaaulMen, pe3UIEHT BEPHO yXBaTWJI CYTh CJIOBa — B JIATUHCKOM SI3bIKE «extra» u «ordoy,
«ordinis» BMecTe MOHUMAIOTCS KaK ““HEYTO U3 psAJia BOH BRIXOJsIIEe, HeOObIYHOE” . OOBSICHSI
HalMCaHHOE, JUIJIOMAT MPHOET K PyCCKOMY «HApOYHO», T. €. «creruansHo» [13, ¢. 221],
«BHE YCTAaHOBJIEHHOTO MOPSIKA.

HpiHe B 3TUMONIOTMYECKUX CI0BAPAX «IKCTpaopAuHapHBI» nomedarot 1720 r. (dac-
Mep yOexJieH, BhIpaKeHHE MPHIIUIO WM Yepe3 CTapOHEMELKOe, WM U3 HOBOJATHHCKOTO),
a tarke 1717 r. (y H. M. Enumikuna) [17, ¢. 516; 2]. B To e Bpems . M. IlerpoBa, oOHa-
PY’KHBasi MCIOIb30BaHUE €IUHUL KOPAUHAPHBIN» U «IKCTpaopAuHapHbIi» Ha 3ape XVIII B.,
y>K€ TOT/Ia OTMEYAET CYLIECTBOBAHME HECKOIBKUX TPAKTOBOK nocueaneit [10, c. 52], gomy-
CKasi HAJIMYHME ONpPEICICHHON MCTOPUHU YNOTPeOIeHUS JIEKCEMBl B POCCHICKOW TpaJWIIUH.
Jlonecenus TAnkMHA CTaHOBSTCS OJHUM U3 apryMEHTOB B II0JIb3Y 3TOTO MPEATIOIOKEHUS:
OYEBUHO, TEPMHUH HUCIIOJIB30BAJICS B PyCCKOM sI3bIKe U 10 3mnoxu [lerpa 1.

2 PTAIA. @. 79. 1. 163 (ITucsma Tsmkunaa B Mocksy). JI. 37.
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THE POLISH INFLUENCE
ON THE MOSCOW RUS’ LANGUAGE REVISITED

Abstract: Basing on the set of documents of the first Russian resident in the Polish-
Lithuanian state V. M. Tyapkin (70s of the 17" century), the author seeks to add new
facts to the etymology of three lexemes. The word “lesnitstwo”, found in the diplomat’s
text, makes it possible to slightly correct the dating of the notion of “forestry” in Russian,
formerly included in the context of Peter the Great’s reforms in forest legislation and
more distant reforms of the 19" century. Comparison of the text with the Polish source
and reference to the literature confirmed correctness of the convergence of “lesnitstwo”
and “forestry” and allowed to overcome the difficulties in interpretation of the fragment.
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